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REVERSE
ANGLE

Icons • Symbole • Ikoner

Tighten loosely with your fingers 

Mit den Fingern lose anziehen 

Stram løst med fingrene

Tighten with a suitable tool 

Mit passendem Werkzeug anziehen 

Spænd fast med passende værktøj

Tighten assembly by turning counter 

Verbindung durch Gegendrehen anziehen 

Stram samling ved at skrue kontra

Cut with bolt cutter 

Mit Bolzenschneider verkürzen 

Forkort med boltsaks

Drill hole with drill 

Loch mit Bohrmaschine bohren 

Bor hul med boremaskine

Turn fixed with hammer 

Mit Hammer festmachen 

Slå fast med hammer

Must be vertically leveled 

Muss vertikal nivelliert werden 

Skal være i lodret vater

Must be horizontally leveled 

Muss horizontal nivelliert werden 

Skal være i vandret vater

Fill the hole with soil 

Loch mit Erde füllen 

Fyld hul op med jord

Cast hole with concrete 

Beton ins Loch füllen 

Støb hul med beton

Picture shown from opposite side  

Abbildung von der anderen Seite dargestellt 

Billedet er vist fra modsat side

Important information     – see note 

Wichtige Informationen     – siehe Hinweis 

Vigtig information     – se note

Installation principles
Montageprinzipien • Montageprincipper

Swings • Schaukeln • Gynger

Bolt-designations • Bolzen-Bezeichnungen • Bolt-betegnelser 

CS Countersunk bolt • Senkschraube • Undersænket bolt

BH Button head bolt • Rundkopfschraube • Buttonhead bolt

HX Hex bolt • Sechskantschraube • Maskinbolt

CA Carriage bolt • Flachrundschraube • Bræddebolt

WS Wood screw • Holzschraube • Træskrue

NT Nut • Mutter • Møtrik

LN Locknut • Stopmutter • Låsemøtrik

TN Topnut • Hutmutter • Topmøtrik

W Washer • Unterlegscheibe • Spændeskive

BS-S Bushing with thread in side • Buchse mit Gewinde in Seite • Bøsning  

med gevind i side

BS-B Bushing with thread in bottom • Buchse mit Gewinde in Unterseite • Bøsning 

med gevind i bund
!
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Ground anchor on post • Bodenanker auf Pfosten • Jordanker på stolpe

Ground anchor on wooden post • Bodenanker auf Holzpfosten • 
Jordanker på træstolpe

1A

1B

M10x20 HX

M10 LN

≈10 cm

1

1

2

2
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

3

5

7

2

4

6

Posts on bracket • Pfosten auf Beschlag • Stolper på beslag2

M10 W

M10 W

M10 LN

M10 LN

M10 LN

M10x100 HX

M10x100 HX

M10x100 HX

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

3

5

7

2

4

6

Posts/plate on bracket • Pfosten/Platte auf Beschlag • Stolper/plade på beslag2X

M10x110 HX

M10 W

M10 W

M10 LN

M10 LN

M10 LN

M10x100 HX

M10x110 HX

Relevant for multiple plate variants • Relevant für mehrere Plattenvarianten • Relevant for flere pladevarianter1

1

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

1

3

3

2

2

Beam on gable bracket • Balken auf Giebelbeschlag • Overligger på gavlbeslag

Beam on gable bracket/plate • Balken auf Giebelbeschlag/Platte • 
Overligger på gavlbeslag/plade

3

3X

M10x30 HX

M10x40 HX

M10 LN

M10 LN

1

1

Do not mount the caps  •  Die Kappen nicht montieren  • Undlad at montere hætterne1
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

1

3

3

2

2

M10x30 HX

M10 LN

M10 LN

Beam on center bracket 1 • Balken auf Mittelbeschlag 1 • Overligger på midterbeslag 1

Beam on center bracket 2 • Balken auf Mittelbeschlag 2 • Overligger på midterbeslag 2

4A

4B

1

1

1

Do not mount the caps  •  Die Kappen nicht montieren  • Undlad at montere hætterne
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Beam on 5-corner post 1 • Balken auf 5-Eckpfosten 1 • Overligger på 5-kant stolpe 1

Beam on 5-corner post 2 • Balken auf 5-Eckpfosten 2 • Overligger på 5-kant stolpe 2

5A

5B

1

1

2

2

3

3

M10 LN

M10 LN

M10x140 HX

1

1

1

1 2

Finish all fastenings • Alle Verbindungen beenden • Afslut alle samlinger5C

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger

Do not mount the caps  •  Die Kappen nicht montieren  • Undlad at montere hætterne
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Wooden posts on bracket • Holzbalken auf Beschlag • Træstolper på beslag6A

2 3

4

7

6

8

5

1

M10x110 CA

M10x110 CA

M10x130 HX

M10 LN

M10 LN

M10x130 HX

M10 LN

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Wooden swing frame • Holzschaukelgestell • Trægyngestativ 6B

1 2

M10x25 HX

M10 LN

1

Finish all fastenings • Alle Verbindungen beenden • Afslut alle samlinger6C

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Top on baby swing frame • Top auf Babyschaukelgestell • Top på babygyngestativ7A

1

1 2 3

2 3

Beam on baby swing frame• Balken auf Babyschaukelgestell •  
Overligger på babygyngestativ

7B

M4,2x32 WS

1

M10x40 HX

1 2

Finish all fastenings • Alle Verbindungen beenden • Afslut alle samlinger7C

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger

1 Do not mount the caps  •  Die Kappen nicht montieren  • Undlad at montere hætterne
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

1

2

2

Finish all fastenings • Alle Verbindungen beenden • Afslut alle samlinger

Finish all fastenings • Alle Verbindungen beenden • Afslut alle samlinger

8A

8B

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger

Tighten all fastenings 
Alle Verbindungen festziehen
Stram alle samlinger

200 mm

600 mm

R100 mm

2 3 4

9A Post in concrete • Einbetonieren der Pfosten • Stolpe støbt
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

2

Safety seat • Sicherheitssitz • Sikkerhedssæde10

M8x25 HX M10 W

If the seat is placed at a different height, compliance with the EN1176 safety rules cannot be guaranteed. 
Wenn der Sitz in einer anderen Höhe aufgehängt wird, kann die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften nach EN1176 nicht garantiert werden. 
Placeres sædet i anden højde, kan der ikke garanteres for overholdelse af sikkerhedsreglerne i EN1176.

Make sure not to twist chain • Beachten Sie, dass die Kette sich nicht verdreht • Undgå at kæden snoes

2

1

400 mm

1

2

16

16

16

See section           for swing seat mounting

Siehe Punkt           für die Schaukelaufhängung

Se punkt           for gyngeophængning
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

1

4

2 3

Tire swing seat • Reifenschaukelsitz • Dækgyngesæde11

M6x25 BH

M10 TN

5

400 mm

1

2
If the seat is placed at a different height, compliance with the EN1176 safety 
rules cannot be guaranteed.

Wenn der Sitz in einer anderen Höhe aufgehängt wird, kann die Einhaltung der 
Sicherheitsvorschriften nach EN1176 nicht garantiert werden.

Placeres sædet i anden højde, kan der ikke garanteres for overholdelse af 
sikkerhedsreglerne i EN1176.

Make sure not to twist chain 
Beachten Sie, dass die Kette sich nicht verdreht 
Undgå at kæden snoes

2

1

16

16

16

See section           for swing seat mounting

Siehe Punkt           für die Schaukelaufhängung

Se punkt           for gyngeophængning
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Baby swing seat • Babyschaukelsitz • Babygyngesæde

Rubberseat • Gummisitz • Gummisæde

12

13

1

1

400 mm

600 mm

1

1

2

2

If the seat is placed at a different height, compliance with the EN1176 safety rules cannot be guaranteed. 
Wenn der Sitz in einer anderen Höhe aufgehängt wird, kann die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften nach EN1176 nicht garantiert werden. 
Placeres sædet i anden højde, kan der ikke garanteres for overholdelse af sikkerhedsreglerne i EN1176.

Make sure not to twist chain • Beachten Sie, dass die Kette sich nicht verdreht • Undgå at kæden snoes

2

1

16

16

16

16

16

16

See section           for swing seat mounting

See section           for swing seat mounting

Siehe Punkt           für die Schaukelaufhängung

Siehe Punkt           für die Schaukelaufhängung

Se punkt           for gyngeophængning

Se punkt           for gyngeophængning
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Bird nest seat • Vogelnest-Schaukel Sitz • Fugleredesæde14

1 2

4

5 6

400 mm

1

2

M6x40 BH

M6 LN

3

× √

1

If the seat is placed at a different height, compliance with the EN1176 safety rules cannot be guaranteed. 
Wenn der Sitz in einer anderen Höhe aufgehängt wird, kann die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften nach EN1176 nicht garantiert werden. 
Placeres sædet i anden højde, kan der ikke garanteres for overholdelse af sikkerhedsreglerne i EN1176.

Make sure not to twist chain • Beachten Sie, dass die Kette sich nicht verdreht • Undgå at kæden snoes

2

1
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Safety bracket for seat • Sicherheitsbügel für Sitz • Sikkerhedsbøjle til sæde15

2

5

1

6

3

4
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Installation principles • Montageprinzipien • Montageprincipper

Shorten excess 
chain

Überschüssige 
Kette kürzen

Afkort over-
skydende kæde

Make sure not to twist chain • Beachten Sie, dass die Kette sich nicht verdreht • Undgå at kæden snoes1

1

M6x25 BH

2

3

4 5

M6 TN

× √

1

Seat mounting • Schaukelaufhängung • Gyngeophængning16




